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ANNEX 1 - CIVIL PARTY APPLICATIONS FILED WITH THE CO-INVESTIGATING 
JUDGES (71) 
ANNEXE 1 - CONSTITUTIONS DE PARTIES CIVILES DEPOSÉES DEVANT LES CO-
JUGES D’INSTRUCTIONS (71) 

ΧĠ₤ņįњĕċΧĠ₤ņįњĕċΧĠ₤ņįњĕċΧĠ₤ņįњĕċơơơơ -
ĵ˝ŏĠ‗ŉ Е₣₤Не″е₣ŠųФĕďЮřЧņĠ‗ŉ Е₣ũřťĠġЮŷ‗БЯřŲģĕŢ с̋ņ˝₤΅ЮčŪ˝ņЮ₤НЧĠΒЮ₣̨ĳŌĕşеĕУĕ (́ơ) 

 
 
REDACTED
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ANNEX 2 - ADMISSIBLE CIVIL PARTIES (34) 
ANNEXE2 - PARTIES CIVILES RECEVABLES (34) 

ΧĠ₤ņįњĕċΧĠ₤ņįњĕċΧĠ₤ņįњĕċΧĠ₤ņįњĕċƯƯƯƯ- ĵ˝ŏ₤Не″е₣ŠųФĕďЮřЧņĠ‗ŉ Е₣ũřťĠġЮŷ‗БŪĳСŷģĕ◦◦УŲŎ˝ŌĕşеĕУĕ (ử)  
 

VSS Reg #  CF 002 Ref #  Admissibility Findings 
Numéro VSS Côte 002 # Motifs de recevabilité 

ЮŲŠĠŃą БЮĝ Ė̋О₣ 
Β₣ðļĮýеĵũ 
Ąĕũ₣ЮŪýй 

ЮŲŠЮŗ₣ 
Юĝ Ė̋О₣₤е‗НеЮũЩ₣ 

₤еΖ₣Ю΅ĳНаĕŁũ◦◦УŲŎ˝ 

07-VU-00210 D22/2613 03 (a) - 1st January Dam / Harm as an immediate victim 

03 (b) - 1st January Dam / Psychological Harm 

08-VU-00639 D22/0146 28 (a) - Forced Marriage / Harm as an immediate victim 

08-VU-00664 D22/0440 28 (a) - Forced Marriage / Harm as an immediate victim 

08-VU-01206 D22/0142 21 (a) - Forcible Transfer from Phnom Penh : Phase 1 / Harm 

as an immediate victim  

21 (b) - Forcible Transfer from Phnom Penh : Phase 1 / 

Psychological Harm 

22 (a) - Forcible Transfer to the North and Northwest Zones : 

Phase 2 / Harm as an immediate victim 

22 (b) - Forcible Transfer to the North and Northwest Zones : 

Phase 2 / Psychological Harm 

08-VU-01207 D22/0168 21 (a) - Forcible Transfer from Phnom Penh : Phase 1 / Harm 

as an immediate victim 

21 (b) - Forcible Transfer from Phnom Penh : Phase 1 / 

Psychological Harm 

08-VU-01792 D22/0197 21 (a) - Forcible Transfer from Phnom Penh : Phase 1 / Harm 

as an immediate victim 

21 (b) - Forcible Transfer from Phnom Penh : Phase 1 / 

Psychological Harm 

08-VU-01793 D22/1194 28 (a) - Forced Marriage / Harm as an immediate victim 

08-VU-01795 D22/0390 28 (b) - Forced Marriage / Psychological Harm (daughter) 

 

08-VU-01796 D22/1196 28 (b) - Forced Marriage / Psychological Harm [Applicant’s 

marriage was broken and applicant's husband forcibly married] 

08-VU-01801 D22/1177 21 (b) - Forcible Transfer from Phnom Penh : Phase 1 / 

Psychological Harm 

16 (b) - S21 / Psychological Harm 

09-VU-00297 D22/0873 28 (b) - Forced Marriage / Psychological Harm  

09-VU-00298 D22/0611 28 (b) Forced Marriage / Psychological Harm 

09-VU-00299 D22/0872 21 (b) - Forcible Transfer from Phnom Penh : Phase 1 / 

Psychological Harm 

09-VU-00301 D22/0871 21 (b) - Forcible Transfer from Phnom Penh : Phase 1 / 

Psychological Harm 

09-VU-00302 D22/1666 21 (b) - Forcible Transfer from Phnom Penh : Phase 1 / 

Psychological Harm 

22 (b) - Forcible Transfer to the North and Northwest Zones : 

Phase 2 / Psychological Harm 



- Stung Treng Province -            ЮŲŠЮŲŠЮŲŠЮŲŠ / No: D398.1 

 

Extraordinary Chambers in the Courts of Cambodia, National Road 4, Choam Chao, Dangkao Phnom Penh 

Mail Po Box 71, Phnom Penh Tel:+855(0)23 218914 Fax: +855(0) 23 218941. 
3 

28 (a) - Forced Marriage / Harm as an immediate victim 

09-VU-00304 D22/0964 28 (a) - Forced Marriage / Harm as an immediate victim 

09-VU-00305 D22/0963 28 (a) - Forced Marriage / Harm as an immediate victim 

28 (b) - Forced Marriage / Psychological Harm 

09-VU-00306 D22/0962 28 (a) - Forced Marriage / Harm as an immediate victim  

09-VU-00307 D22/0961 28 (a) - Forced Marriage / Harm as an immediate victim 

09-VU-00308 D22/2079 18 (b) - Phum 3 Security Center / Psychological Harm 

09-VU-01376 D22/1903 24 (b) - Treatment of Buddhist / Harm as an immediate victim 
(Wat Chey Monkul) 

09-VU-01377 D22/1864 12 (b) - Koh Kyang Security Center / Psychological Harm 

09-VU-01379 D22/1896 28 (b) Forced Marriage / Psychological Harm 

09-VU-01384 D22/0649 28 (b) - Forced Marriage / Psychological Harm (wife) 

 

09-VU-01385 D22/0702 28 (a) - Forced Marriage / Harm as an immediate victim 

09-VU-01386 D22/0703 24 (b) - Treatment of Buddhist / Psychological Harm [younger 

brother disrobed and killed as a consequence of refusal] 

09-VU-01479 D22/2728 24 (b) - Treatment of Buddhist / Harm as an immediate victim 
(Wat Chey Monkul) 

09-VU-01482 D22/2730 24 (b) - Treatment of Buddhist / Harm as an immediate victim 
(Wat Chey Monkul)  

09-VU-01938 D22/2925 24 (b) - Treatment of Buddhist / Harm as an immediate victim 
(Wat Chey Monkul) 

09-VU-01948 D22/2933 24 (b) - Treatment of Buddhist / Harm as an immediate victim 
(Wat Chey Monkul)  

09-VU-01952 D22/2937 24 (b) - Treatment of Buddhist / Harm as an immediate victim 
(Wat Chey Monkul)  

09-VU-01953 D22/2938 24 (b) - Treatment of Buddhist / Harm as an immediate victim 
(Wat Chey Monkul)  

09-VU-01984 D22/2967 24 (b) - Treatment of Buddhist / Harm as an immediate victim 
(Wat Chey Monkul) 

09-VU-01986 D22/2969 24 (b) - Treatment of Buddhist / Harm as an immediate victim 

(Wat Chey Mongkul) 

 
 

ANNEX 3 - INADMISSIBLE CIVIL PARTIES (37) 
ANNEXE 3 - PARTIES CIVILES IRRECEVABLES (37) 

ΧĠ₤ņįњĕċΧĠ₤ņįњĕċΧĠ₤ņįњĕċΧĠ₤ņįњĕċưưưư    ----    ĵ˝ŏ₤Не″е₣ŠųФĕďЮřЧņĠ‗ŉ Е₣ũřťĠġЮŷ‗БņЊĕŪĳСŷģĕ◦◦УŲŎ˝ŌĕşеĕУĕ (ứ) 

 
VSS Reg # CF 002 Ref # Inadmissibility Findings 

 
Numéro VSS Côte 002 # Motifs d’irrecevabilité 

ЮŲŠĠŃą БЮĝ Ė̋О₣ 

Β₣ðļĮýеĵũ 

Ąĕũ₣ЮŪýй 

ЮŲŠЮŗ₣ 

Юĝ Ė̋О₣₤е‗НеЮũЩ₣ 

₤еΖ₣Ю΅ĳНаĕŁũņЊĕ◦◦УŲŎ˝ 

 
08-VU-00039 D22/1320 (5)  Threshold for personal psychological harm not met in relation to Forced 

Marriage 
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(6)  Harm is not linked to the facts under investigation (other alleged crimes) 

08-VU-00643 D22/0483 (3) No proof of kinship in relation to forced marriage and Buddhist Persecution 

(Wat Chey Mongkul)  

(6)  Harm is not linked to the facts under investigation (other alleged crimes) 

08-VU-00665 D22/0430 (6)  Harm is not linked to the facts under investigation 

08-VU-01203 D22/0966 (5)  Threshold for personal psychological harm not met in relation to forced 

marriage 

(6)  Harm is not linked to the facts under investigation (other alleged crimes) 

08-VU-01204 D22/0389 (6)  Harm is not linked to the facts under investigation 

08-VU-01205 D22/0967 (6)  Harm is not linked to the facts under investigation 

08-VU-01794 D22/1197 (3) No proof of kinship in relation to Buddhist Persecution  

(6)  Harm is not linked to the facts under investigation 

08-VU-01797 D22/0395 (5)  Threshold for personal psychological harm not met in relation to forced 

marriage 

(6)  Harm is not linked to the facts under investigation (other alleged crimes) 

08-VU-01798 D22/1195 (4) Insufficient information to verify compliance to Article 23 bis (1) and   

     (4) of the Internal Rules 

08-VU-01818 D22/1184 (3) No proof of kinship in relation to forced marriage  

(6)  Harm is not linked to the facts under investigation (other alleged crimes) 

09-VU-00296 D22/2078 (6)  Harm is not linked to the facts under investigation 

09-VU-00300 D22/1671 (6)  Harm is not linked to the facts under investigation 

09-VU-00303 D22/0870 (6)  Harm is not linked to the facts under investigation 

09-VU-00309 D22/1665 (5)  Threshold for personal psychological harm not met in relation to forced 

marriage 

(6)  Harm is not linked to the facts under investigation (other alleged crimes) 

09-VU-01374 D22/1894 (6)  Harm is not linked to the facts under investigation 

09-VU-01375 D22/1904 (3) No proof of kinship in relation to Buddhist persecution  

(6)  Harm is not linked to the facts under investigation 

09-VU-01378 D22/1895 (6)  Harm is not linked to the facts under investigation 

09-VU-01477 D22/2726 (6)  Harm is not linked to the facts under investigation 

09-VU-01478 D22/2727 (3) No proof of kinship with an immediate victim in relation to forced marriage 

(6)  Harm is not linked to the facts under investigation (other alleged crimes) 

09-VU-01480 D22/2729 (3) No proof of kinship in relation to Buddhist Persecution (Wat Chey 

Mongkul) 

(6)  Harm is not linked to the facts under investigation 

09-VU-01481 D22/2133 (2) No proof of kinship in relation to Buddhist Persecution (Wat Chey 

Mongkul) 

(6)  Harm is not linked to the facts under investigation 

09-VU-01939 D22/2184 (3) No proof of kinship in relation to Buddhist persecution  

(6)  Harm is not linked to the facts under investigation (other alleged crimes) 

09-VU-01940 D22/2185 (3) No proof of kinship in relation to Buddhist persecution  

(6)  Harm is not linked to the facts under investigation 

09-VU-01941 D22/2926 (6)  Harm is not linked to the facts under investigation 

09-VU-01942 D22/2927 (6)  Harm is not linked to the facts under investigation 

09-VU-01943 D22/2928 (6)  Harm is not linked to the facts under investigation 

09-VU-01944 D22/2929 (6)  Harm is not linked to the facts under investigation 

09-VU-01945 D22/2930 (3) No proof of kinship in relation to Buddhist persecution  

(6)  Harm is not linked to the facts under investigation 

09-VU-01946 D22/2931 (5)  Threshold for personal psychological harm not met in relation to forced 

marriage 
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(6)  Harm is not linked to the facts under investigation (other alleged crimes) 

09-VU-01947 D22/2932 (6)  Harm is not linked to the facts under investigation 

09-VU-01949 D22/2934 (6)  Harm is not linked to the facts under investigation 

09-VU-01950 D22/2935 (3) No proof of kinship in relation to Buddhist persecution (Wat Chey 

Mongkul) 

(6)  Harm is not linked to the facts under investigation (other alleged crimes) 

09-VU-01951 D22/2936 (6)  Harm is not linked to the facts under investigation 

09-VU-01982 D22/2965 (3) No proof of kinship in relation to Buddhist persecution  

(6)  Harm is not linked to the facts under investigation (other alleged crimes) 

09-VU-01983 D22/2966 (6)  Harm is not linked to the facts under investigation 

09-VU-01985 D22/2968 (3) No proof of kinship in relation to Buddhist persecution (Wat Chey 

Mongkul) 

(6)  Harm is not linked to the facts under investigation (other alleged crimes) 

09-VU-01987 D22/2970 (3) No proof of kinship in relation to Buddhist persecution 

(6)  Harm is not linked to the facts under investigation 
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Legend 2/ Légende 2 / şе‗₣ЮĄЧ₣ (Ư) 
ADMISSIBILITY FINDINGS 

(a) Harm as an immediate 

victim 

(b) Psychological harm 

(c) Material harm 

 

MOTIFS DE RECEVABILITE 
(a) Préjudice en tant que victime 

immédiate 

(b) Préjudice Moral 

 (c) Préjudice Matériel 

 

₤еΖ₣Ю΅ĳНаĕŁũ◦◦УŲŎ˝₤еΖ₣Ю΅ĳНаĕŁũ◦◦УŲŎ˝₤еΖ₣Ю΅ĳНаĕŁũ◦◦УŲŎ˝₤еΖ₣Ю΅ĳНаĕŁũ◦◦УŲŎ˝    

˝) Įŏ₤ĕ˝ņŊ Ė̋О₣ĜņďĄĕũ₣ЮŪýйĬĀ Ųс 
  Š) Įŏ₤ĕ˝ņŊĩųСŷşЊĳŉ 
   Ð)Įŏ₤ĕ˝ņŊ₤Ōĸ ũк 

 
01 - Trapeang Thma Dam  01 - Barrage de Trapeang Thma  Ơơ-◦еĕĠсŪĳĵе₣ℓŊ 
02 - Kampong Chhnang Airport  02 - Aéroport de Kampong 

Chhnang  
ƠƯ-ŪĮŵĕŎĕŉЮΉй˝еĮ₣сĂĖ е₣ 

03 - 1st January Dam  03 - Barrage du 1er Janvier  Ơư-ŁũŢť ĕ₤Ā Е₣ĄБĕЊĳ◦еĕĠс ơņ˝Ŭ 
04 - Srae Ambel Salt Worksite  04 - Chantier public de Srae Ambel  Ở-ŁũŢť ĕЯŪ₤ΒеĠЊŲ 
05 - Tram Kok Cooperatives  05 - Coopératives de Tram Kok  Ợ-₤΅˝ũ‗чŪ″е̋ ˝с 
06 - S24 Prey Sar 06 – Prey Sar Bureau S-24  Ờ-ņĕĀБũ₤-Ử 
07 - Wat Kirirum Security Center  07 -Centre de sécurité Wat Kirirum  Ớ-ņĕĀБũ₤ĕŉЊ₤НŠŷĳŉÐБũВũņŏ 
08 - Prey Trapeang Ampil Security 

Center  

08 - Site d’exécution Prey 

Trapeang Ampil  
Ơ[-˝Яĕų₣₤Ōų ĠсаŪĮŪĳĵе₣ΒеĮЊŲ 

09 - Prey Damrei Srot Security 

Center  

09 - Centre de sécurité Prey 

Damrei Srot  
Ơ\-ņĕĀБũ₤ĕŉЊ₤НŠаŪĮřеũВŪ₤Оĳ 

10 - Steung Tauch Execution Site  10 - Site d’exécution Steung Tauch  ơƠ-˝Яĕų₣₤Ōų Ġс₤Ā Е₣ĳРş 
11 - Sang Security Center  11 - Centre de sécurité Sang  ơơ-ņĕĀБũ₤ĕŉЊ₤НŠ₤₣с 
12 - Koh Kyang Security Center  12 - Centre de sécurité Koh Kyang  ơƯ-ņĕĀБũ₤ĕŉЊ₤НŠЮŁйŠŏ₣) 
13 - Kok Kduoch Security Center  13 - Centre de sécurité Kok Kduoch  ơư-ņĕĀБũ₤ĕŉЊ₤НŠЮý˝ ŉ̋Фş 
14 - Kraing Ta Chan Security Center 14 - Centre de sécurité Kraing Ta 

Chan  
ở-ņĕĀБũ₤ĕŉЊ₤НŠŪŁе₣″Čĕс 

15 - Phnom Kraol Security Center 15 - Centre de sécurité Phnom 

Kraol  
ợ-ņĕĀБũ₤ĕŉЊ₤НŠķĖеЮŪŁŲ 

16 - S21  16 - Centre de sécurité Bureau S-

21  
ờ-ņĕĀБũ₤-Ươ 

17 - Tuol Po Chrey Execution Site  17 - Site d’exécution Tuol Po Chrey  ớ-˝Яĕų₣₤Ōų Ġс◦УŲЮĵĊЊаŪĄ 
18 - Phum 3 Security Center  18 - Centre de sécurité O Kanseng / 

Phum 3  
ơ[-ņĕĀБũ₤ĕŉЊ₤НŠ ΒРũ˝Яĕ℮₣/ķРņЊ ư 

19 - Siem Reap Security Center  19 -Centre de sécurité Siem Reap   ơ\-ņĕĀБũ₤ĕŉЊ₤НŠЮ₤ЬņŬĠ 
20  Wat Tlork Security Center  20 - Centre de sécurité Wat Tlork  ƯƠ-ņĕĀБũ₤ĕŉЊ₤НŠŷĳŉĊų˝ 
21 - Forcible Transfer from Phnom 

Penh : Phase 1 

21 - Déplacement de population de 

Phnom Penh 
Ươ-ŁũĄЮņųЭ₤ЮŢŎĠ₣šеЮşŀĮБķĖеЮĮŀ- 
řе₧˝сŁŲ◦Бơ 

22 - Forcible Transfer to the North 

and Northwest Zones : Phase 2  

22 - Déplacement de population du 

centre et des parties du sud-ouest 

du pays en direction des zones du 

ƯƯ-ŁũĄЮņųЭ₤ЮŢŎĠ₣šеЮĉķРņЊļÐΧĳŉũ 
ĕЊ₣ĵŎњĮŏ- řе₧˝сŁŲ◦БƯ 
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Nord et du Nord-Ouest 

23 - Forcible Transfer from the East 

Zone : Phase 3 

23 - Déplacement de population de 

la Zone Est 
Ưư-
ŁũĄЮņųЭ₤ЮŢŎĠ₣šеЮşŀĮБķРņЊļÐĠРĵх - 
řе₧˝сŁŲ◦Бư 

24 - Treatment of Buddhist  24 - Conditions des bouddhistes Ử-ŪĠŪĮЕĳŉ˝ņŊЮŲЧĮН◦ċ⅜₤ĕЊ˝ 
25 - Treatment of Vietnamese  25 - Conditions des Vietnamiens Ự-ŪĠŪĮЕĳŉ˝ņŊЮŲЧĄĕďĳЊЮŷЬĳ₧ņ 
26 - Treatment of Cham  26 - Conditions des Chams Ừ-ŪĠŪĮЕĳŉ˝ņŊЮŲЧĄĕďĳЊļÐĳЊşČņ 
27 - Purges  27- Purges  Ứ-ŁũЮģ₤₤еΖĳžŊ е₣ 
28 - Forced Marriage  28- Mariages forcés  Ư[-ŁũЮũЬĠŁũЮŢŎĠ₣šе 
 

 

 
 

 

Legend 3/ Légende 3 / şе‗₣ЮĄЧ₣ (ư) 
 

INADMISSIBILITY 
FINDINGS 

MOTIFS 
D’IRRECEVABILITE 

₤еΖ₣Ю΅ĳНаĕŁũņЊĕ◦◦УŲŎ˝ 

(1)  No proof of identification 

provided 

(1) Absence de preuve d’identité ơ) ýŊ ĕķ₤ŉО″₣ĠŔą ˝сĮБΒĳŉ₤Ŕň ‗ 
(2)  No proof of relevant harm (2) Prejudice non caracterisé Ư) ýŊ ĕķ₤ŉО″₣ĠŔą ˝сĮБĮŏ₤ĕ˝ņŊ 
(3)  No proof of kinship with an 

immediate victim 

(3) Absence de lien de parenté 

avec la victime immédiate   
ư) ýŊ ĕ◦еĜ˝с◦еĕ₣⅜şсőĳЊЮŢŎĬĀ ŲсďņУŎĄĕũ₣ЮŪýй 

(4) Insufficient information to 

verify compliance to Article 23 

bis (1) and (4) of the Internal 

Rules 

(4) Absence d’information 

suffisante permettant de vérifier la 

conformité de la demande avec la 

règle 23bis.4 

̉) ĮНеŌĕĮњĳхŌĕŪÐĠсŪýĕсЮřЧņġБΒĕНŔň ĳЁŏĮЊĕЊĳŏĠŔą ˝сΒеĮБ
ļĮ₤ņŪ₤Ġũǻ₣ĵ˝ŏĠ‗ŉ Е₣ďņУŎĕЕ₣ŷЋēĕƯư ₤ĀФ ĕ̉ 

(5)  Threshold for personal 

psychological harm not met 

(5) Seuil requis pour reconnaitre 

l’existence d’un préjudice moral 

non atteint 

̣) ˝ŪņЊĳаĕĮŏ₤ĕ˝ņŊĩųСŷşЊĳŉņЊĕ◦◦УŲŎ˝ģĕ 

(6)  Harm is not linked to the facts 

under investigation 

(6) Préjudice non lié aux faits sous 

enquête   
̀) Įŏ₤ĕ˝ņŊĮНеŌĕĈеĕ˝с◦еĕ₣ЮĉĕЕ₣Β₣ðЮ΅ĳНЯřŲ₤□ ЊĳЮŪŁņ
ŁũЮ₤НЧĠΒЮ₣̨ĳ 

 
 

 


